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Projet de loi modifiant la loi relative à la police
de la circulation routière, coordonnée le
16 mars 1968

AMENDEMENT
PROPOSE PAR M. R. MAES ET CONSORTS

ART. 6

Au cinquième alinéa de l'article 65, § 3, proposé par cet
article, supprimer les mots « risques et ».

Justification

Selon le texte à l'examen, c'est le propriétaire du véhicule qui est
responsable des dommages causés en son absence par des tiers à son
véhicule. Or, ilest évident que cette responsabilité incombe à ceux qui
remorquent ou conservent le véhicule.
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Ontwerp van wet tot wijziging van de wet
betreffende de politie over het wegverkeer,
gecoördineerd op 16 maart 1968

AMENDEMENT
INGEDIEND DOOR DE HEER R. MAES C.S.

ART. 6

In het vijfde lid van artikel 65, § 3, voorgesteld door dit
artikel, te doen vervallen de woorden : « Het risico en ».

Verantwoording

Volgens de voorliggende tekst is de eigenaar van het voertuig ver-
antwoordelijk voor de schade die in zijn afwezigheid door derden aan
het voertuig wordt veroorzaakt. Het is evident dat de verantwoorde-
lijkheid berust bij degenen die de wagen afslepen of bewaren.
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